
LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - MULTICAM BLACK

The LV/119 SYSTEM is a family of products that work together to give end-users
the ability to scale their equipment to their current needs. The fact that this is a
cohesive system means that end-users are able to mix and match accessories in
most cases. For example: One could take a COVERT Front or Rear Plate bag
and use it with an OVERT Front and Rear Plate Bag. Users may cross pollinate
cummerbunds, shoulder covers, and other parts that will be available. The
SYSTEM encompasses many parts, some of which are currently available and
some that are in development. These include Back Panels of various types,
MOLLE cummerbunds, First Spear Tubes™ integrations, and different placards.
The LV/119 OVERT Rear Plate bag was built for those who need a scalable vest
to wear in a multitude of environments ranging from Low Visibility to Direct
Action. The OVERT shares the same profile as the COVERT plate bags, while
possessing additional features that make it more suitable for high profile
operations. The rear plate bag features full integration of our Recovery Handle™.
The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for future
integrations with our Zip-on panels that will be available later this year. Recovery
Handle Integration. Full integration of our Recovery Handle. NOTE: the Recovery
Handle is NOT included with this product. NOTE: The LV/119 OVERT Rear Plate
Bag requires a Front Bag and Cummerbund for proper operation. Back Panel
Support. The rear bag also features minimal MOLLE webbing and Zippers for
integrations with our Zip-on panels. Note: The back panel integration is
proprietary and will not support other brands of back panels. Communications
Cable Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio.
To date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs into their design considerations - we endeavor to break that paradigm. The
OVERT offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the plate
bags and over the shoulders. Cables may also be routed through the
cummerbund access. Cummerbund Attachment. The cummerbund attachment is
a proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for a few reasons. There is no external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. The
design creates a smooth profile when worn underneath clothing. Velcro is not
utilized as an attachment to the rear plate bag. Velcro wears out over time and is
a generally less-than-optimal attachment method when not supported in other
ways. Velcro doesn't handle weight well and it sticks to everything, especially
cloth seats. Every front plate bag comes standard with sewn loops on the sides
for attaching First Spear TUBES for use with Spiritus Systems tubes
cummerbund. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States
Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit
within the specifications listed below. The bags were built to accommodate
thicker plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements
listed. Medium -10 x 12.5 Large - 10.25 x 13.25 Extra Large- 11 x 14.00
Thickness - MAXIMUM of 1.20 NOTE: The LV119 Rear Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Front Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.



Attributes

Name: LV-119 REAR OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101724
Mfr. No.: PC-RO-MB-XL
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.233kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 273mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb der LV119 REAR OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine anpassbare und sichere Trageoption für Ihre Ausrüstung zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie feststellen, dass es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die LV119 REAR OVERT PLATE BAG nur in Kombination mit einer geeigneten Fronttasche
und einem Cummerbund, um einen ordnungsgemäßen Betrieb sicherzustellen.
Achten Sie darauf, dass die Platten, die Sie verwenden, innerhalb der angegebenen Maße liegen:

Medium 10 x 12,5 Zoll
Large 10,25 x 13,25 Zoll
Extra Large 11 x 14,00 Zoll
Dicke MAXIMUM von 1,20 Zoll

Vermeiden Sie die Verwendung von Platten, die nicht den oben genannten Spezifikationen entsprechen.
Achten Sie darauf, dass Kabel für Kommunikationsgeräte sicher verlegt sind, um ein Verfangen oder
Beschädigen zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Verwendung von Velcro als Befestigung, da es im Laufe der Zeit abnutzt und
möglicherweise nicht die notwendige Sicherheit bietet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle erforderlichen Komponenten vorhanden sind (Fronttasche, Cummerbund,
Schulterabdeckungen).
Stellen Sie sicher, dass die LV119 REAR OVERT PLATE BAG sauber und unbeschädigt ist.

Installation:

Befestigen Sie die Fronttasche und den Cummerbund gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund sicher in der Plattentasche befestigt ist, um ein Verrutschen
zu verhindern.

Verwendung:

Tragen Sie die LV119 REAR OVERT PLATE BAG gemäß den Anweisungen zur Anpassung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt sitzen und sicher sind, bevor Sie sich in Bewegung setzen.

Kabelverlegung:

Verlegen Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern oder über den Zugang zum
Cummerbund, um eine ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vollständig entsorgt werden, um Umweltbelastungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass dies ein allgemeiner Leitfaden ist und spezifische Informationen zu Ihrem Produkt
möglicherweise variieren können. Achten Sie darauf, alle Anweisungen und Warnungen zu befolgen, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 Rear Overt Plate
Bag

Introduction
Thank you for purchasing the LV119 Rear Overt Plate Bag. This product is designed to enhance your tactical gear
with a focus on safety and functionality. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure safe use
and optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the plate bag for any signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Do not exceed the maximum specifications for plate fitment as outlined in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of tactical gear.
Report any unsafe conditions or incidents immediately to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Product Safety: Ensure that the LV119 Rear Overt Plate Bag is compatible with other components of the
LV/119 System, including Front Bags and Cummerbunds, for safe operation.
Recovery Handle: The Recovery Handle is not included with the plate bag. Ensure that you have the handle
if needed for your operations.
Cummerbund Attachment: Use only the proprietary cummerbunds designed for this product to avoid
compatibility issues and ensure a secure fit.
Cable Routing: When routing communication cables, ensure they do not obstruct movement or cause
entanglement.
Weight Distribution: Be aware that Velcro is not used as an attachment method for the rear plate bag.
Ensure that all components are securely attached to prevent shifting during use.
Plate Fitment: Adhere to the following specifications for plate fitment:

Medium 10 x 12.5 inches
Large 10.25 x 13.25 inches
Extra Large 11 x 14.00 inches
Thickness Maximum of 1.20 inches

Agespecific Warning: This product is not intended for use by children. Ensure that only trained adults use the
LV119 Rear Overt Plate Bag.

Instructions for Installation and Usage
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Installation of the Plate Bag:

Open the rear plate bag by unzipping the zippers.
Insert the appropriate plate size according to the specifications provided.
Ensure that the plate is securely positioned and does not move within the bag.
Close the zippers completely to secure the plate inside.

Attaching the Cummerbund:

Locate the internal attachment points within the plate bag.
Attach the proprietary cummerbund according to the manufacturer's instructions.
Adjust the cummerbund for a snug fit, ensuring no excessive slack.

Using the Recovery Handle:

If you have the Recovery Handle, ensure it is properly integrated with the rear plate bag.
Use the handle only as intended and ensure it is securely fastened.

Cable Routing:

Route communication cables through the designated openings in the plate bag.
Ensure that cables are secured and do not interfere with movement.

Final Inspection:

Before use, conduct a final inspection to ensure all components are securely attached and functioning
properly.
Ensure that the bag fits comfortably and does not restrict movement.

Disposal Instructions
Dispose of the LV119 Rear Overt Plate Bag responsibly, following local regulations for textile and plastic
waste.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the LV119 Rear Overt Plate Bag, please refer to the manufacturer's website
or customer support channels. Ensure to have your product details ready for quicker assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your LV119 Rear Overt Plate
Bag. Thank you for choosing this product, and stay safe.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa de placa trasera OVERT LV/119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un alto nivel de funcionalidad y adaptabilidad en diversas situaciones. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén la bolsa de placa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
utilizarla.
Inspecciona regularmente la bolsa de placa para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices la bolsa de placa si notas algún daño o si las partes no funcionan correctamente.
Mantén el producto limpio y seco para asegurar su durabilidad y efectividad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este producto está diseñado para ser utilizado como parte de un sistema de portador de
placas. Asegúrate de usarlo con los componentes adecuados, como una bolsa delantera y un cummerbund.
Ajuste de la Placa: Asegúrate de que las placas utilizadas dentro de la bolsa de placa se ajusten a las
dimensiones especificadas:

Mediana: 10 x 12.5
Grande: 10.25 x 13.25
Extra Grande: 11 x 14.00
Grosor máximo: 1.20

Integración de Cables: Si utilizas dispositivos de comunicación, asegúrate de que los cables estén
enrutados correctamente para evitar enredos o daños.
Mantenimiento del Velcro: Evita el uso de Velcro para sujetar la bolsa de placa trasera, ya que puede
desgastarse y no proporcionar un soporte adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cummerbund:

Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente adjunto en el interior de la bolsa de placa.
Ajusta el cummerbund para que se ajuste cómodamente a tu cuerpo, permitiendo un rango de
movimiento adecuado.

Colocación de las Placas:

Abre la bolsa de placa y coloca las placas en el compartimento designado.
Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y no se muevan.

Ajuste de los Hombros:

Ajusta las correas de los hombros para que la bolsa de placa se asiente cómodamente sobre tus
hombros.
Verifica que no haya restricciones en el movimiento al usar la bolsa.

Uso de la Bolsa:

Utiliza la bolsa de placa en entornos apropiados, como entrenamiento o situaciones tácticas.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien asegurados y no interfieran con el uso normal.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la bolsa de placa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Si es posible, recicla los materiales de la bolsa para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de la bolsa de placa trasera OVERT LV/119, asegúrate de
contactar a un representante de SPIRITUS SYSTEMS para obtener asistencia. Recuerda que es importante
mantenerte informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el producto.

Recuerda siempre seguir las instrucciones de seguridad y utilizar el producto de manera responsable. Tu seguridad
y la de quienes te rodean es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Sac de Plaque Arrière
OVERT LV119

Introduction
Félicitations pour votre achat du Sac de Plaque Arrière OVERT LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit a été
conçu pour vous offrir flexibilité et adaptabilité dans une variété d'environnements. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le sac de plaque, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions extrêmes sans évaluation préalable des risques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Le sac est conçu pour être utilisé avec un gilet évolutif et nécessite un sac avant et
un cummerbund pour un fonctionnement correct.
Routage des câbles : Assurezvous que les câbles de communication ne sont pas tirés ou pincés lors de
l'utilisation.
Attachement du cummerbund : Utilisez uniquement les cummerbunds compatibles pour garantir un
ajustement sécurisé.
État des accessoires : Vérifiez régulièrement les accessoires tels que le Recovery Handle™ pour vous
assurer qu'ils sont en bon état de fonctionnement.
Limites de poids : Évitez de surcharger le sac, car cela peut entraîner des blessures ou des dommages au
produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des Composants :

Assurezvous que vous disposez de tous les composants nécessaires, y compris le sac avant et le
cummerbund.

Ajustement de la Plaque :

Insérez les plaques SAPI conformément aux dimensions suivantes :
Moyen : 10 x 12.5 pouces
Grand : 10.25 x 13.25 pouces
Très Grand : 11 x 14.00 pouces
Épaisseur : MAXIMUM de 1.20 pouces

Fixation du Cummerbund :

Attachez le cummerbund à l'intérieur du sac de plaque pour un profil lisse et sécurisé.

Routage des Câbles :

Utilisez les épaules ouvertes pour faire passer les câbles de communication à l'intérieur du sac et sur
les épaules.

Vérification Finale :

Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les éléments sont correctement installés et sécurisés.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur la mise au rebut des équipements militaires ou tactiques.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit et votre demande.

Merci d'avoir choisi le Sac de Plaque Arrière OVERT LV119. En suivant ces instructions de sécurité, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR OVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione scalabile e versatile per le esigenze di trasporto di piastre. È importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è stato coinvolto in un incidente o se presenta segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il LV119 REAR OVERT PLATE BAG per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il prodotto sia correttamente assemblato e indossato prima di ogni utilizzo.
Controlla regolarmente le cerniere e le cuciture per assicurarti che siano in buone condizioni.
Durante l'uso in ambienti ad alta visibilità, assicurati di indossare anche altre attrezzature di sicurezza
appropriate.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il limite di peso raccomandato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti i componenti necessari per l'installazione.
Attacco del Cummerbund:

Inserisci il cummerbund all'interno della borsa per piastre.
Regola il cummerbund per adattarlo comodamente attorno alla vita.

Posizionamento delle Piastre:
Inserisci le piastre SAPI nel compartimento designato, assicurandoti che siano ben fissate.
Verifica che le dimensioni delle piastre rientrino nelle specifiche indicate.

Controllo Finale:
Controlla che tutte le cerniere e le chiusure siano chiuse correttamente.
Fai una prova di vestibilità per assicurarti che il prodotto sia comodo e sicuro.

Uso

Indossa la borsa per piastre sopra i vestiti, assicurandoti che aderisca al corpo.
Utilizza le aperture per il passaggio dei cavi per gestire i cavi di comunicazione.
Se necessario, utilizza i pannelli Zipon per ulteriori integrazioni.
Durante l'uso, presta attenzione a eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo o smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore
o visita il sito web di Spiritus Systems per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del LV119 REAR OVERT
PLATE BAG. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie zasad bezpieczeństwa zgodnie z
regulacjami Unii Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem torby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj torby, jeśli jakiekolwiek elementy są uszkodzone lub brakuje ich.
Używaj torby zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie kontroluj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do kamizelki oraz że wszystkie elementy są dobrze
zapięte.
Unikaj przeciążania torby, aby nie uszkodzić jej struktury.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zwróć uwagę na prowadzenie kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Używaj tylko akcesoriów i części zalecanych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne akcesoria do prawidłowego montażu torby.
Zamocuj torbę do kamizelki, używając taśmy MOLLE i zamków błyskawicznych.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zintegrowana z Recovery Handle™.
Zainstaluj cummerbund, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.

Użytkowanie

Zakładaj torbę na ramiona, upewniając się, że jest wygodna i nie ogranicza ruchów.
Prowadź kable komunikacyjne przez otwarte ramiona torby, aby uniknąć ich splątania.
Regularnie sprawdzaj mocowanie cummerbundy i inne elementy torby.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta.

Dziękujemy za wybór torby LV119 REAR OVERT PLATE BAG. Używaj jej odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie maksymalne bezpieczeństwo i komfort.



1.  

2.  

LV119 REAR OVERT PLATE BAG Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
LV119 REAR OVERT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen joustavuutta ja mukautuvuutta erilaisissa
ympäristöissä. Tämä tuote on osa LV/119 JÄRJESTELMÄÄ, joka mahdollistaa varusteiden yhdistämisen ja
mukauttamisen käyttäjän tarpeiden mukaan. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä käytä tuotetta lapsille ilman aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut voimakkaalle kosteudelle.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonsäteiltä ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki liitännät, kuten cummerbundit ja takapaneelit, on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisissa ympäristöissä, joissa se on suunniteltu käytettäväksi.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos se rajoittaa liikkeitäsi.
Huomioi, että Recovery Handle integraatio ei ole mukana tuotteessa. Varmista, että käytät tuotetta yhdessä
muiden vaadittujen komponenttien kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbundit ja takapaneelit ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Säädä cummerbundin kiinnitys haluamallesi tasolle, varmistaen mukavuus ja turvallisuus.
Reititä viestintäkaapelit ohjeiden mukaisesti, jotta ne eivät häiritse liikkeitäsi.
Käytä tuotetta vain, kun se on oikein säädetty ja asennettu.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet erikoisjätteiden, kuten muovin ja
tekstiilien, käsittelyyn.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa LV119 REAR OVERT PLATE BAG tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja huolehtia siitä asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 REAR OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 REAR OVERT PLATE BAG från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användare en skalbar och anpassningsbar lösning för att möta olika behov i varierande miljöer. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast LV119 REAR OVERT PLATE BAG enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador som kan påverka säkerheten.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från öppen eld och extrema temperaturer.
Använd inte produkten om den har skador som kan påverka dess funktion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla komponenter, inklusive Front Bag och Cummerbund, är korrekt installerade för att säkerställa
optimal funktion.
Var medveten om att Recovery Handle INTE ingår med denna produkt och måste köpas separat.
Använd inte produkten om den inte passar din kroppstyp eller om du har en medicinsk åkomma som kan
påverkas av dess användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitaget.
Använd alltid produkten i enlighet med de angivna specifikationerna för plattor och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Front Bag och Cummerbund

Kontrollera att Front Bag och Cummerbund är av rätt storlek och typ för din LV119 REAR OVERT
PLATE BAG.
Fäst Cummerbund inuti plate bag enligt instruktionerna i användarmanualen.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade och justerade för en bekväm passform.

Kabelrouting

Använd de öppna axlarna för att leda kablar inuti plate bags och över axlarna.
Kablar kan också ledas genom cummerbundåtkomst för att undvika trassel.

Användning av Recovery Handle

Om Recovery Handle är installerad, se till att den är korrekt integrerad för att underlätta lyft eller
hantering av västen.
Observera att Recovery Handle INTE ingår och måste köpas separat.

Kontrollera passform

Se till att plattorna som används passar inom de angivna måtten:
Medium: 10 x 12.5 tum
Large: 10.25 x 13.25 tum
Extra Large: 11 x 14.00 tum
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20 tum

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt. Om produkten inte längre är i bruk, se till att den inte hamnar i fel
händer.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för textilier och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående LV119 REAR OVERT PLATE BAG, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.

Viktig säkerhetsinformation
Om du upptäcker några defekter eller problem med produkten, rapportera det omedelbart till relevanta
myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av LV119 REAR
OVERT PLATE BAG. Tack för att du prioriterar din säkerhet och välbefinnande.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů LV119 REAR
OVERT PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 REAR OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby splnil vaše potřeby v oblasti ochrany a flexibility. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v této příručce.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin, pokud není určeno jinak.
V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů se obraťte na určený kontakt pro podporu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením produktu si ověřte, zda jsou všechny popruhy a upevnění bezpečně zajištěny.
Při nošení produktu se ujistěte, že je správně nastaven a pohodlně padne.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný. Zkontrolujte všechny komponenty a příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty pro správnou instalaci.
Přečtěte si pokyny pro instalaci, které jsou součástí produktu.

Instalace

Umístěte zadní desku do nosiče podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny popruhy a úchyty jsou správně zajištěny.
Připojte cummerbund a ujistěte se, že je bezpečně uchycen.

Použití

Nasaďte si vestu a ujistěte se, že je pohodlně umístěna na těle.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli situacím, které by mohly ohrozit vaši bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že produkt již není použitelný, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití produktu se obraťte na určený kontakt výrobce. Nezapomeňte, že je
důležité být informován o všech aktualizacích a případných zpětných výzvách týkajících se produktu.

Tato příručka je navržena tak, aby splňovala požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a poskytla
jasné a srozumitelné informace pro bezpečné používání LV119 REAR OVERT PLATE BAG. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a užívání našich produktů.


